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UVOD

Hvala Vam što ste odabrali naš proizvod – kompresorski inhalator AGU N3.
Uz pravilnu upotrebu i odgovarajuću negu dobijate ihnalator, koji će vam pružati 
poudan rad tokom mnogo godina.
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LISTA SIMBOLA

Simboli	 Značenje

Proizvod ispunjava zahteve Direktive 93/42/EEC o medicinskoj 
opremi.

Jedinica ispunjava zahteve tehničke regulative Carinske unije 
020/2011 o elektromagnetne kompatibilnosti tehničke opreme.

VEEE (Direktiva o otpadu električne i elektronske opreme). Ova 
oznaka znači da se uređaj ne sme odlagati zajedno sa kućnim 
otpadom. Da bi se sprečilo bilo kakvo nanošenje štete životne sredine 
i izbegavanja štetnog uticaja na zdravlje ljudi, takav otpad treba odvo-
jiti od drugih vrsta otpada i odlagati u skladu sa relevantno prihvaće-
nim standardima.

Uređaj tipa BF.

 Stepen zaštite od prodora predmeta. 
Prva cifra (zaštita od guranja stranih čvrstih predmeta): 2 - zaštita od 
guranja čvrstih predmeta, veličine veće od 12 mm; prstiju ili drugih 
predmeta dužine ne više od 80 mm, ili čvrstih predmeta.
Druga cifra (zaštita od stranih tečnosti): 2 - Zaštita kućišta od kaplji-
ca koje padaju vertikalno odozgo pod uglom ne većim od 15° (uređaj 
u normalnom položaju).

Proizvod klase II (klasa zaštite od udara strujom).

Upozorenje / Napomena / Pažnja.

Zaštititi od direktnog uticaja sunca.

Pre upotrebe pročitajte uputstvo.

Ovlašćeni predstavnik proizvođača u Evropskoj uniji.

Proizvođač
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PODRUČJE PRIMENE

Kompresorski inhalator AGU N3 je medicinski uređaj. Koristite uređaj samo 
prema uputstvima svog lekara i / ili pulmologa. Uređaj Vam omogućava udoban, 
brz i siguran postupak lečenja. Uređaj je pogodan za sve uzraste. Molimo Vas da 
pažljivo pročitate ovo uputstvo za upotrebu da biste se upoznali sa funkcijama 
inhalatora. 

PAŽNJA
Inhalator je predviđen za inhalacionu terapiju astme, hroničnih opstruk-
tivnih bolesti pluća (HOBP) i drugih bolesti respiratornog trakta. Molimo 
Vas konsultujte vašeg lekara pre nego što krenete da koristite inhalator 
za lečenje. Pratite uputstva lekara za doziranje i raspored primene leka 
putem inhalacije. Ovaj uređaj je u skladu sa direktivom ЕС 93/42/ЕЕС 
za medicinske uređaje, i BS EN 13544-1:2007+А 1:2009 za respiratornu 
opremu – Deo 1: Sistemi za inhalaciju i njihove komponente.

Molimo Vas da pročitate pažljivo ovo uputstvo pre nego što krenete da 
koristite uređaj.

PAŽNJA
Molimo Vas da primenjujete mere bezbednosti kada koristite inhalator. 
Uređaj mora da se koristi samo za namenjene svrhe i sa prepisanim leko-
vima; prema ovom uputstvu i u skladu sa uputstvima lekara. Uređaj nije 
namenjen za veštačku inhalaciju pluća i inhalaciju anestezije.
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UPUTSTVO ZA BEZBEDNO RUKOVANJE

•• Da ne bi došlo do udara strujom izbegavajte kontakt uređaja sa vodom.
•• Ne potapajte uređaj u tečnosti.
•• Ne koristite za vreme kupanja.
•• Ne dirajte uređaj u slučaju da je upao u vodu. Odmah ga isključite.
•• Ne koristite uređaj koji je bio potopljen ili uređaj sa oštećenim delovima 

(uključujući kabl i utikač). Molimo Vas da kontaktirate servisni centar radi 
otklanjanja neispravnosti.

•• Nemojte koristiti uređaj kada je otkrivena neispravnost dok se uređaj 
ne popravi.

•• Nemojte koristiti uređaj na mestima sa zapaljivim gasovima, kiseonikom 
ili aerosolima.

•• Nemojte koristiti uređaj sa praznom komorom za lek.
•• Nemojte zatvarati otvore za vazduh. Nemojte postavljati uređaj na mekane 

površine jer mogu da blokiraju otvore za vazduh.
•• Isključite uređaj pre čišćenja, dopunjavanja i posle svake upotrebe.
•• Iskopčajte uređaj kada se ne koristi.
•• Ne okrećite i ne tresite uređaj za vreme rada.
•• Koristite isključivo dodatke preporučene od strane proizvođača. 
•• Nemojte dirati prekidač za uključivanje sa vlažnim rukama.
•• Nemojte rastavljati ili pokušavati da popravite uređaj sami. 
•• Nemojte koristiti ovaj uređaj za veštačku ventilaciju pluća i inhalaciju 

anestezije.
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PREDOSTROŽNOSTI PRI KORIŠĆENJU
•• Ovaj uređaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba(uključujući decu) 

sa psihološkim, neurološkim ili mentalnim poremećajima, ili onih koji 
nemaju iskustva i znanja, osim u slučaju kada su pod nadzorom ili upućene 
u rad uređaja od strane osoba odgovornih za njihovu bezbednost. 

•• Izbegavajte kontakt leka, isparenja ili aerosola sa očima.
•• Maksimalni kapacitet komore za lek je 6 ml. Nemojte premašiti ovu količinu.
•• Nemojte koristiti uređaj za vreme vožnje.
•• Isključite uređaj čim osetite nelagodnost ili pogoršanje opšteg stanja 

za vreme inhalacije.
•• Nemojte koristiti uređaj u slučaju da je crevo za vazduh savijeno.

PREDOSTROŽNOSTI PRI SKLADIŠTENJU
•• Nemojte izlagati uređaj direktnoj sunčevoj svetlosti, visokim temperaturama 

i vlažnosti.
•• Držite uređaj van domašaja dece. 
•• Isključite uređaj kada ga ne koristite.

PREDOSTROŽNOSTI PRI ČIŠĆENJU
•• Proverite filter za vazduh, usnik, raspršivač i druge pomoćne delove pre 

svake upotrebe. Kontaminirani ili istrošeni delovi se moraju zameniti.
•• Nemojte potapati uređaj u tečnosti da biste izbegli njegovo oštećenje.
•• Iskopčajte uređaj pre čišćenja.
•• Očistite sve potrebne dodatke posle svake upotrebe prema uputstvima 

u ovom priručniku. 
•• Uklonite sve ostatke leka iz komore za lek posle svake upotrebe. Uvek 

proverite rok upotrebe leka pre inhalacije.
•• Nemojte ostavljati crevo za vazduh mokrim ili sa ostacima leka. Ovo može 

prouzrokovati bakteriološku infekciju.

MEDICINSKE PREDOSTROŽNOST
Ovo uputstvo ne zamenjuje konsultacije sa lekarom specijalistom. Podaci koji su 
navedeni u ovom dokumentu, ili ovaj uređaj ne treba da se koristite za samostal-
nu dijagnozu i lečenje, ili kao osnova za izbor leka. Kod sumnje na postojanje bilo 
koje bolesti koja zahteva inhalaciju leka, molimo Vas konsultujte lekara.
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KOMPLETNOST I ROK TRAJANJA

Komplet sadrži sledeće komponente. Ako utvrdite da neki delove nedostaju, 
kontaktirajte prodavca odmah.
Inhalator se sastoji od sledećih komponenti:

•• Kompresor (glavna jedinica) – 1 kom.
•• Adapter – 1 kom.
•• Kabl za napajanje – 1 kom.

Delovi i komponente koje je potrebno povremeno zameniti:*
•• maska za decu – 1 kom.
•• maska za odrasle – 1 kom.
•• raspršivač – 1 kom.
•• spojnica – 1 kom.
•• poklopac raspršivača – 1 kom.
•• usnik – 1 kom.
•• nosnica – 1 kom.
•• crevo za vazduh – 1 kom.
•• zamenjivi filteri za vazduh – 5 kom.
•• adapter – 1 kom.
•• nastavak za usta – 1 kom.

*Intervali zamene delova i komponenti zavisi od njihovog veka trajanja naznačenog u 
odeljku ispod.

Vek trajanja komponenti može da varira zavisno od intenziteta upotrebe. Kada 
se uređaj koristi za inhaliranje 2ml fiziološkog rastvora 2 puta dnevno u trajanju 
od 10 minuta na sobnoj temperaturi (23 °C), vek trajanja komponenti je sledeći:

•• glavna jedinica	 3 godine
•• raspršivač, spojnica, nastavak za usta	 1 godina
•• crevo za vazduh, usnik, nosnica	 1 godina
•• filter za vazduh	 30 dana*
•• maska za odrasle / decu	 1 godina
•• adapter	 1 godina

*Napomena: vek trajanja filtera za vazduh može biti značajno smanjen kada se uređaj koristi 
u sredini sa povećanom koncetracijom prašine.

5
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Raspršivač

Maska za decu Maska za odrasle

Filteri  
za vazduh

Crevo za vazduh

Adapter

Kabl
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х 5

Poklopac inhalatora
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za filtriranje 
vazduha

ON/OFF dugme
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za priključenje  
adaptera 
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PRIPREMA ZA UPOTREBUЕ

Pre prvog korišćenja nakon duge pauze inhalator se mora pripremiti za upotrebu 
prema uputstvima u odeljku „Čišćenje“ u okviru ovog uputstva.

PAŽNJA
Pre čišćenja, sastavljanja i posle svake upotrebe uređaja uverite se da je 
isključen i iskopčan sa napajanja.

1	 Postavite kompresor na ravnu, stabilnu površinu.
2	 Pažljivo otvorite poklopac inhalatora da biste ga razdvojili na dva dela 

(komoru za lek i poklopac).
3	 Uverite se da je spojnica pravilno postavljena u komori za lek. Vršak unutar 

komore za lek mora biti pravilno umetnut u osnovu spojnice. 
4	 Pažljivo okrenite komoru za lek i poklopac uređaja zajedno da biste sasta-

vili inhalator, Uverite se da dve komponente su sastavljene pravilno. 

6
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RINCIPI RADA I PROCEDURE

Kompresorski inhalator može da 
radi pod uglom raspršivača od 45° 
u odnosu na vertikalu. Ako ugao 
premaši 45°, neće doći do stvaranja 
aerosola.

1	 Dodajte rastvor za 
inhalaciju u komoru za lek. 
Kapacitet komore za lek 
je 6ml. 

2	 Povežite jedan kraj creva 
za vazduh na priključak za 
crevo za vazduh. 

3	 Povežite drugi kraj creva 
za vazduh na otvor za 
crevo na kompresoru.

4	 Prikačite usnik, masku 
ili nosnicu na gornji deo 
raspršivača.

PAŽNJA
Ako je potrebno izvršiti 
više postupaka inhalacije, 
preporučuje se da 
napravite 30-minutnu 
pauzu posle svake 
inhalacije.

≤ 45°

7

max
6 мл
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Posle svake upotrebe:
•• sključite uređaj i iskopčajte kabl za napajanje;
•• ostavite uređaj dok se ne ohladi u potpunosti;
•• pažljivo otkopčajte crevo za vazduh od inhalatora i ispraznite ostatke leka;
•• očistite uređaj prema uputstvima u ovom uputstvu.

KORIŠĆENJE ADAPTERA

1	 Povežite kabl za napajanje sa 
adapterom i inhalatorom. Koristite 
samo adapter preporučen od strane 
proizvođača.

2	 Utaknite adapter u utičnicu. 

3	 Pritisnite ON / OFF dugme da biste 
uključili uređaj.

8
2
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ČIŠĆENJE UREĐAJA

ISPIRANJE
Isperite uređaj posle svakog korišćenja ili pre prve upotrebe.

1	 Uverite se da je uređaj isključen i iskopčan iz napajanja.
2	 Otkačite crevo za vazduh sa inhalatora.
3	 Pažljivo okrenite i povucite poklopac inhalatora da biste ga otvorili.
4	 Operite komponente inhalatora pod tekućom vrućom vodom.
5	 Obrišite ove komponente sa čistim peškirom ili ih ostavite da se u potpunosti 

osuše na vazduhu.
6	 Sastavite inhalator.

PAŽNJA
Detaljno očistite komponente i delove inhalatora, uključujući crevo za vazduh, 
tokom prvog čišćenja i posle dugoročnog skladištenja uređaja.

ČIŠĆENJE KOMPRESORA
Po potrebi obrišite kompresor sa mekom krpom.

PAŽNJA
Bilo kakav drugačiji princip čišćenja ili korišćenje deterdženta može oštetiti 
uređaj, ili uticati na njegov rad.

9
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PROMENA FILTER

Filter za vazduh se mora zameniti kada postane sive boje.

1	 Pažljivo povucite poklopac filtera za 
vazduh da biste ga uklonili. 

2	 Uklonite zaprljani filter.

3	 Ubacite novi, čist filter.

4	 Zatvorite čvrsto poklopac filtera za 
vazduh.

5	 PAŽNJA

Nemojte prati ili čistiti filtere za 
vazduh. Samo AGU N3 filteri za 
vazduh se smeju koristiti. Nemoj-
te koristiti alternativne materijale 
za filtriranje, kao što je pamučna 
tkanina. Nemojte koristiti uređaj bez 
filtera za vazduh.

10

4

2

3

1



15SR 

REŠAVANJE PROBLEMA

Molimo Vas da obratite pažnju da neki problemi mogu biti rešeni bez uključivan-
ja servisnog specijalist.

Problem Rešenje

Uređaj ne funkcioniše, kao da nema  
napajanja Uverite se da je adapter utaknut u utičnicu

Uređaj ne raspršuje ili slabo raspršuje

Proverite lek u komori za lek

Proverite inhalator za oštećenja

Proverite položaj spojnice unutar raspr-
šivača

Uverite se da su crevo za vazduh i drugi 
pomoćni dodaci pravilno priključeni

Proverite filter za vazduh i zamenite  
ga ako je potrebno

Nivo zaštite od udara strujom: 
Uređaj II klase.

Tip-BF uređaja: 
Usnik i maska.

Stepen otpornosti na vodu: IP21.
Stepen bezbednosti u prisustvu zapaljivih agenata ili kiseonika: 

Nije AP / APG (nemojte koristiti sa zapaljivim agentima ili kiseonikom).

11
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OSNOVNE TEHNIČKE KARAKTERISTIKE

Naziv proizvoda Kompresorski inhalator

Model AGU N3

Adapter DC 5 V, 2 A 

Voltaža АС 100~240 V, 50-60 Hz

Vataža, W ≤ 5

Nivo buke (1 m od AGU N3), dBA ≤ 45

Tok vazduha, l / min ≥ 2,5

Radna temperatura +10° С – +40° С

Vlažnost ≤ 90% RV

Radni atmosferski pritisak, hPa 700–1060

Uslovi čuvanja –10° С – +60° С, dozvoljeno RV ≤ 90%

Dimenzije(DxŠxV), mm 98х57х50

Težina (bez dodataka), g 170

Kapacitet komore za lek, ml 6

Veličina čestica (MMAD), µm ≤ 2,9

Stopa raspršivanja, ml / min ≥ 0,3 (0,9 % NaCl)

Kompletnost
Inhalator, crevo za vazduh, usnik, nosnica, filteri 
za vazduh ( 5 kom.) maska za decu, maska za 
odrasle, adapter, nastavak za usta, torbica 

Vek trajanja

Glavna jedinica - 3 godine; inhalator, spojnica, 
poklopac inhalatora, nastavak za usta – 1 godina; 
crevo za vazduh, usnik, nosnica – 1 godina;  
filter za vazduh – 30 dana*;  
maske za decu / odrasle – 1 godina;  
adapter – 1 godina

*Napomena: vek trajanja filtera za vazduh može biti značajno smanjen kada se uređaj 
koristi u sredinama sa povećanom koncentracijom prašine.

Proizvođač zadržava prava na tehničke izmene u dizajnu i kompletnosti uređaja. 
Zavisno od leka (rastvori na bazi vode, suspenzije ili visoko-viskozne supstance), 
performanse u proizvodnji aerosola mogu varirati.

12
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TEHNIČKI PODACI

Veličina čestica se određuje korišćenjem kaskadnog impaktora za AGU N3 u 
skladu sa BS EN 13544-2009 „Oprema za disanje – Deo 1: Sistemi za raspršivan-
je i njihove komponente.“ Odeljak CC.3, zasnovan na veličinama čestica sa osnovu 
metode kaskadnog impaktora su sledeće:

Veličina raspršenih čestica
MMAD ≤ 2.9 µm

(MMAD – Maseni srednji aerodinamički 
prečnik)

Kapacitet komore za lek Maks. 6 ml

Distribucija čestica

13
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ELEKTROMAGNETNO ZRAČENJE: 
UPUTSTVA I IZJAVE PROIZVOĐAČA
Kompresorski inhalator AGU N3 je namenjen za upotrebu u dole naznačenoj 
elektromagnetnoj sredini. 
Kupac ili korisnik AGU N3 bi trebali da se uvere da se uređaj koristi u takvoj okolini.

Test zračenja Saglasnost Elektromagnetno okruženje –  
smernice

RF emisije CISPR 11 Grupa 1 Kompresor inhalator AGU N3  
koristi RF energiju samo za interne 
funkcije. Stoga, njegove RF emisije su 
veoma niske i malo je verovatno da će 
prouzrokovati bilo kakve smetnje  
obližnjoj elektronsko opremi

RF emisije CISPR 11 Klasa B Kompresor inhalator AGU N3  
je pogodan za upotrebu kod kuće, kao 
i u bilo kojoj prostoriji koja je direktno 
povezana sa standardnom električ-
nom mrežom koja je namenjena za 
snabdevanje domaćinstva električnom 
energijom

Zračenje harmonskih 
komponenti IEC 61000-3-2

Class А

Fluktuacije u  
voltaži / pulsacije  
IEC 61000-3-3

Saglasan
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Test imuniteta IEC 60601  
Test nivo

Nivo  
wusklađenosti Elektromagnetno okruženje

Elektrostatičko 
pražnjenje  
IEC 61000-4-2

6 kV kontakt

8 kV vazduh

6 kV kontakt

8 kV vazduh

Pod mora biti drveni, beton 
ili prekriven keramičkim 
pločicama. Ako je pod prekri-
ven sintetičkim materijalima, 
relativna vlažnost treba  
da bude najmanje 30%

Brzi električni 
prekidači / blice-
vi IEC 61000-4-4

2 kV za elekt-
roenergetske 
vodove 

1 kV za  
ulazne / izlazne 
linije

2 kV za elekt-
roenergetske 
vodove 

1 kV za  
ulazne / izlazne 
linije

Kvalitet električne energije 
u energetskoj mreži mora 
zadovoljiti standarde za siste-
me napajanja za industrijsko 
ili medicinsko okruženje

Blicevi IEC 
61000-4-5

1kV između linija 
kV između linije 
(a) i zemlje

1 kV između linija 
kV između linije 
(a) i zemlje

Kvalitet električne energije 
u energetskoj mreži mora 
zadovoljiti standarde za siste-
me napajanja za industrijsko 
ili medicinsko okruženje

Prekidanja  
i variranje  
napona  
na ulaznim  
vodovima 
IEC 61000-4-11

<5% U
T  

(UT pad >95%) 
tokom pola 
ciklusa

40% UT  
(UT pad 60%) 
tokom 5 ciklusa

70% UT  
(UT pad 30%) 
tokom 25 ciklusa

<5% UT  
(UT pad > 95%) 
tokom 5 sekundi

<5% UT  
(UT pad >95%) 
tokom pola  
ciklusa

40% UT  
(UT pad 60%) 
tokom 5 ciklusa

70% UT  
(UT pad 30%) 
tokom 25 ciklusa

<5% UT  
(UT pad > 95%)
tokom 5 sekundi

Kvalitet električne energije 
u energetskoj mreži mora 
zadovoljiti standarde za siste-
me napajanja za industrijsko 
ili medicinsko okruženje. Ako 
je korisniku potreban konti-
nuirani rad uređaja u slučaju 
prekida napona, preporuču-
je se korišćenje baterija ili 
neprekidnog napajanja za 
napajanje uređaja

Magnetno polje 
energije stan-
darde frekvencija  
(50 / 60 Hz)  
IEC 61000-4-8

3 А / m 3 А / m Kvalitet električne u elekt-
roenergetskoj mreži mora 
zadovoljiti za sisteme napa-
janja za industrijske ili medi-
cinskih standarda okruženja

NAPOMENA: UT – je napon u mreži za napajanje pre nego što počne testiranje.
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Test  
imuniteta

IEC 60601  
Test nivo

Nivo 
usklađe-
nosti

Nivo usklađenosti

HF provodljivost  
IEC 61000-4-6 
HF zračenje IEC 
61000-4-3

3 V (avg.)  
150 kHz –80 MHz  
 
3 V / m  
80 MHz – 2,5 GHz

3 Vrms 
 
 
3 V / m

Prenosiva i mobilna radio komunika-
ciona oprema se ne sme koristiti bliže 
bilo kojem delu uređaja (uključujući i 
kablove) od preporučene minimalne 
udaljenosti izračunate sa odgova-
rajućom jednačinom za frekvenciju 
predajnika takve opreme.
d = 1,2 √P,
d = 1,2 √P 80 MHz – 800 MHz,
d = 2,3 √P 800 MHz – 2,5  GHz,
Tamo gde P predstavlja maksimalnu 
prenosnu snagu u vatima (W) koju je 
odredio proizvođač i d je preporučena 
minimalna udaljenost u metrima (m).
Izmerene vrednosti elektromagnetne 
sile proizvedene od stacionarnog 
radio-predajnika, a treba da se ispu-
ne odgovarajuće dozvoljene vrednosti 
frekvencijskog spektara.

U blizini opreme mogu biti  
smetnje sa sledećim  
simbolom 

NAPOMENA 1:	 Na 80 MHz i 800 MHz se koriste vrednosti za visoku frekvenciju.

NAPOMENA 2:	 Ova uputstva mogu se primeniti ne u svim situacijama. Širenje elektro-
magnetnih talasa utiče na njihovu apsorpciju i refleksiju od strane konstrukcija, objekata 
i ljudi.

a. Vrednosti elektromagnetne sile generisane od stacionarnih predajnika, kao 
što su bazne stanice mobilnih telefona i mobilnih radio sistema, amaterski radio 
predajnici, AM i FM radio predajnici i televizijski predajnici, ne mogu se teoretski 
odrediti. Da bi se procenio mogući uticaj takvog transmitera, neophodno je izvr-
šiti elektromagnetna merenja na lokaciji. Ako izmerene vrednosti elektromag-
netnog polja na mestu korišćenja AGU N3 prelaze odgovarajući dozvoljeni nivo, 
neophodno je proveriti ispravan rad AGU N3. Ukoliko uređaj ne radi normalno, 
mogu se preduzeti dodatne mere, kao što je promena orijentacije AGU N3 ili 
njegove lokacije.
b. U frekvencijskom spektru 150  kHz – 80  MHz, vrednosti polja sile treba biti 
manje od 3 V / m.
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PREPORUČENA MINIMALNA UDALJENOST IZMEĐU PRENOSNE I MOBILNE 
RADIO OPREME I UREĐAJA AGU N3
Kompresorski inhalator AGU N3 je namenjen za upotrebu u elektromagnetnom 
okruženju u kojem se prati nivo emitovanih visokofrekventnih smetnji. Koris-
nici ili kupci kompresor inhalatora AGU N3 mogu pomoći da se spreči pojavlji-
vanje elektromagnetnih smetnji posmatrajući minimalne dozvoljene udaljenosti 
između prenosne ili mobilne visokofrekventne komunikacione opreme (predaj-
nika) i uređaja, kako se preporučuje u dole opisanom, u zavisnosti od maksi-
malnog zračenja i snage komunikacione opreme. Za predajnike sa nominalnom 
maksimalnom snagom zračenja koje nije navedeno gore, preporučeno minimal-
no rastojanje d u metrima (m) može se proceniti korišćenjem odgovarajuće frek-
vencije predajnika, jednačina gde je P maksimalna snaga predajnika u vatima (W) 
prema podacima proizvođača predajnika.

Nominalna maksi- 
malna snaga 

zračenja odašiljača 
(W)

Minimalno rastojanje,  
u zavisnosti od frekvencije predajnika (M)

150 kHz – 80 MHz 

d = 1,2 √P

80 MHz – 800 MHz

d = 1,2 √P

800 MHz – 2,5 GHz

d = 2,3 √P

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

NAPOMENA 1:	 Na 80 MHz i 800 MHz se koriste vrednosti za visoku frekvenciju.

NAPOMENA 2:	 Ova uputstva mogu se primeniti ne u svim situacijama. Širenje elek-
tromagnetnih talasa utiče na njihovu apsorpciju i refleksiju od strane konstrukcija, obje-
kata i ljudi.

UPOZORENJE
Ovaj simbol na proizvodu znači da ovaj proizvod je elektronski uređaj koji 
mora biti odložen u skladu sa direktivom 2012/19/EU.
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GARANCIJA PROIZVOĐAČA

Garancija glavne jedinice traje 24 meseca od datuma prodaje.
Garancija važi ako je garantni list ispostavljen od strane ovlašćenog predstavnika 
koji potvrđuje datum prodaje, kao i odgovarajuću primopredaju uređaja. Garancija 
se ne odnosi na potrošne delove, komponente i sastavne elemente i to: maske za 
decu i odrasle, filteri za vazduh, raspršivač, crevo za vazduh, usnik, nosnica, kutija.
Garancija i usluga besplatnog održavanja nisu obezbeđeni u slučaju:

•• uređaj se koristi suprotno nameni opisane u uputstvu za upotrebu;
•• ako je šteta prouzrokovana namernim ili pogrešnim postupcima korisnika 

kao posledica nepravilne ili nehigijenske upotrebe;
•• ako su vidljivi tragovi mehaničkog uticaja (udubljenja, pukotine, lom itd.), 

uklanjanje, demontaža, tragovi popravki izvan ovlašćenog tehničkog centra, 
tragovi ulaska vlage u kućište ili uticaj korozivnih sredstava ili bilo kojeg 
drugog spoljašnjeg uticaja koji se mogu uočiti na kućištu uređaja, ali 
i u drugim slučajevima kršenja pravila o skladištenju, čišćenju, transportu 
i održavanju uređaja propisanog u priručniku za upotrebu;

•• prodor ulja, prašine, insekata, tečnosti (nije namenjene za upotrebu sa 
uređajem) i drugih spoljnih materija unutar uređaja.

Garancija ne pokriva nedostatke (greške) uređaja prouzrokovane iz sledećih 
razloga:

•• normalno habanje i trošenje komponenti delova sa ograničenim vekom 
trajanja;

•• oštećenja prouzrokovana dodatnom opremom i mlaznicama koja ne čine-
sastavni deo uređaja (maske za decu i odrasle, filteri za vazduh, raspršivač, 
crevo za vazduh, usnik, nosnica, kutija);

•• korišćenje dodataka i mlaznica niskog kvaliteta ili pribora i mlaznica koji 
su dostigli kraj njihovog veka trajanja;

•• okolnosti viša sila (nesreća, požar, poplava, prekid snabdevanja električnom 
energijom, itd.).

Datum proizvodnje  i informacije o uvozniku su naznačeni na pakovanju.
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GARANTNI SERTIFIKAT

Serijski broj 

Datum kupovine 

Ime prodavca 

Potpis prodavca 

Kompletnost i rad uređaja testirani su u prisustvu kupca

Ime kupca 

Potpis prodavca 

UPOZORENJE! Ova garancija važi 
samo ako su dokumenti pravilno
popunjeni.

Pečat trgovca 

meseci garancije24

AGU N3



DATE

RAZLOG

 PREPORUKE 

PREPORUKE 

PREPORUKE 

Aplikacije u servisni i servisni centar

DATE

RAZLOG

DATE

RAZLOG

AGU N3



agu–baby.com

Proizvođač: 
Shenzhen Combei Technology Co., Ltd  
11-5B, No. 105, Huan Guan South Road, Dahe Community, GuanLan,  
Long Hua New District Shenzhen, China.

Ovlašćeni predstavnik u EU: 
Donawa Lifescience Consulting Srl,  
Piazza Albania, 10, 00153 Rome, Italy.

Nemojte dozvoliti da deca koristi uređaja bez odgovarajućeg nadzora 
odraslih, neke od malih delova uređaja mogu dospeti u disajni putevi  
ili digestivni sistem.
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AGU® is the registered trademark by Montex Swiss AG,  
Tramstrasse 16, CH–9442, Berneck, Switzerland


